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Libri pérmbyllet me studimin: Hu-
lumtimet mbi réndésiné shogérore té
miteve, simboleve dhe ritualeve,

Céshtjet e shtruara né kété libér,
nuk béjné fjalé drejtpérdrejt pér
besimet. Ky libér nuk éshté as pas-
gyré oficijele e doktrinave religjioze
e as e atyre liturgjike; por né té bé-
het fjalé pér simbolikén, ceremonité
dhe zakonet religjioze té religjioneve
dhe té popujve té ndryshém té botés.

Zakonet religjioze dhe ceremonité,
pér té cilat béhet fjalé kétu, jané
shprehje e religjionit popullor, i cili
mund té haset né té gjitha religji-
onet e médha, mé sé shpeshti i mas-
kuar me forma té ndryshme té kul-
tit oficijel, thoté Juzef Keleri. Cere-
monité dhe zakonet gé& i ushtron po-
pulli, shpeshheré nuk jané né pajtim
me rregullat e religjionit oficijel, bre-
nda sé cilés aplikohen, sikundér qé
nuk jané té njéjta ndryshimet né mes
té kultit popullor dhe oficijel. Késhtu,
bie fjala, ngiet me religjionet e Lin-
djes sé largét, té cilat jané toleran-
te ndaj besimeve té tjera dhe lejojné

ge i njéjti njeri té rréfehet njékohé-
sisht né disa religjione.

-Gjersa né religjionet , dogmatike”,
si¢ éshté judaizmi, krishterimi dhe
islamizmi, shmangiet nga principet
oficijele trajtohen si shmangie nga
feja si pércarije.

Shkurt, ky libér, déshmon pér fak-
tin se religjioni nuk éshté vetém aq
sa kuptohet né garget e teologéve.
D-i_éshmon pér faktin se religjionet ja-
né terren ku krijohen paragijvkime
nga mé té ndryshmet, johumane, ve-
prime té ashpra, té cilat shpeshhe-
ré konsiderohen si obligime religjioze.

Sidoqofté, réndésia e kétij libri, né
fushén e etnologjisé, pérkatésisht
mitologjisé, éshté e madhe. Aq mé
paré, nga se trajtimi i problematikés
zakonore, ceremoniale dhe simboli-
ke kap njé areal té gjeré té shtrirjes
né disa kontinente, popuj, konfesione
fetare e religjioze. Prej kétu, pra,
ofrohet mundésia pér njé studim kom-
parativ,

UKE XHEMAJ

Anton Cetta, KERKIME FOLKLORIKE, botoi Rilindja, Prishtin& 1981.

Libri Kérkime folklorike, bashké
me parathénie ka néntémbédhjeté pu-
nime dhe éshté i ndaré né dy kapi-
tuj kryesoré: Nga proza popullore
dhe Nga poezia popullore.

Né punim Pér njé ndarje mé té
ploté té prozés popullore dhe emérti-
min e ca llojeve té saj A. Cetta, au-
tor me formimin filologjik, q& né
krye té librit Kérkime folklorike,
shgyrton problemin e klasifikimit té
letérsisé gojore né pérgjithési, nga
mund té mésohet pér orientimin te-
orik té autorit dhe ku tregohet pri-
rjia pér trajtime analitike bashkéko-
hore, pa léné as ményrén tradicionale
té gasjes se problemeve té letérsisé
gojore.

Né kété trajtesé autori shtron edhe
céshtjen e periodizimit, respektivisht
domosdoné e thellimit dhe té plotési-
mit me emértime té reja té disa llo-
jeve té prozés. Né fillim autori thek-
son nevojén e ngutshme té klasifiki-
mit té letérsisé gojore, duke marré
parasysh faktin se letérsia ,artistike”
(e shkruar) pércaktohet dhe kushté-
zohet nga letérsia gojore dhe se stu-

dimi i sé parés ndihmon studimin mé
sistematik té sé dytés. Problemet e
njérés jané té lidhura ngushté me ato
té té dytés dhe autori éshté i bindur
pér vlerat e médha kulturore té ma-
terialeve folklorike kur ato futen
né procesin e arsimit té té rinjve.
Prandaj, shqyrtimi i c¢éshtjes sé pe-
riodizimit dhe i emértimit mé té plo-
té simbas llojeve dhe nénllojeve éshté
i réndésishém pér shumé arsye. Mbi
té gjitha del i nevojshém saktésimi
dhe rishqyrtimi i termave.

Duke nisur nga kéto kéndshikime
teorike, A. Cetta béri mbledhjen e fol-
klorit ndér vise té ndryshme té Ko-
sovés dhe hodhi hulliné e paré dhe
té thellé té shpjegimit dhe interpre-
timit té letérsisé gojore, qé padyshim
shérben si inicim pér studime té spe-
cializuar té krijimeve té gjithfarshme
gojore. Ndihmesa e A. Cettés &éshté
e madhe sidomos né saktésimin ter-
minologjik sikundér éshté e tillé edhe
né trajtimin e secilés c¢éshtje, me té
cilén merret ky autor.

Kéto punime té A. Cettés pér ¢é-
shtje té caktuara, as tash nuk kané
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humbur nga aktualiteti. Ato shérbyen,
ndonjéheré si parathéinie té botime-
ve té vecanta nga po ky autor (Shih:
Pérralla I, Prishtiné, 1979, parathé-
nie, Balada e legjenda, 1974, para-
thénia e Kéngé kreshnike I, Prishti-
né, 1979, etj.).

Autori termin letérsia popullore
gojore e quan té pandashém dhe té
gélluar meqé kété e pérdor, anise pér
kété nuk jep shpejgim, por éshté e
garté se ai, né njé ané do ta ruajé
traditéen, dmth., ta pérdoré termin e
njohur tradicionalisht letérsi popullore
dhe nga ana tjetér atij ia shton ter-
min gojore, i cili sot éshté né pérdo-
rim té gjeré né shkéncen e letrésisé.

Problemi i terminologjisé pérkaté-
se shtrohet késhtu si pikénisje e cfa-
rédo diskutimi tjetér né kété drejtim
dhe (megjithése termi letérsi gojore
éshté i miratuar dhe i pérdorur,
ndérsa tek A. Cetta, letérsi popullo-
re gojore) argumentet pér termin le-
térsi popullore gojore gjejné mbésh-
tetje, né meényrén e krijimit dhe té
lindjes sé veprés letrare gojore. Sep-
se, si¢ thoté R. Jakobsoni, lidhur me
pérralén, t€ cilén e quan: ,pasuri ti-
pike kolektive popullore”, té sociali-
zuar duke shtuar se ,,pérralla dhe gju-
ha jané ato gé iu shtrohen ligjeve uni-
formuese mé shumé se c¢do lloj tje-
tér i krijimit individual”. Prandaj ka-
rakteri masiv dhe pércjellja e njé
krijimi té tillé individual gojore e
bén té géndrueshém pohimin se le-
térsia gojore, edhe duke gené krijim
individual, me ményrén e pércjelljes
te marrési ndryshon nga ajo e shkrua-
ra, pikérisht me veprimin unifor-
mues té vlerave té& para.

Kéndej del analogjia né veté pro-
cesin e zgjedhjes s€ materialeve gja-
té mbledhjes sé tyre nga folklori-
sti me zgjedhjen té cilén e bén gju-
hétari. Edhe njéri edhe tjetri nga si-
tuata e caktuar, nga gjuha e réndom-
té e komunikimit ndajné vetém até
qé éshté e géndrueshme, ose nga té
treguarit e zakonshém. Kjo analogji
kétu ndihmon pér njé drejtim fillestar
metodologjik kur éshté fjala pér traj-
timin e c¢éshtjeve a problemeve té
pérgjithshme té letérsisé gojore po
edhe pér céshtjen e ndarjes dhe té
emértimit mé té ploté dhe té sakté té
llojeve té késaj letérsie. Klasifikimi

dhe ndarja e llojeve, pra, ka lidhje té

drejtpérdrejté me té kuptuarit e zana-
fillés sé krijimit gojor.

Ndonjéheré format e shkurtéra té
letérsisé gojore merren sikur jané
.piesé e letérsisé sé njimendté”. For-
mulimet e tilla gjuhé&ésore mund té&
hasén kur flasin dy persona mes ve-
te, e vecanérisht, kur ata béjné fja-
1é pér té tretin.

Kéto formulime té thjeshta studi-
ohen si elemente té letérsisé ,s& ma-
dhe” ,té letérsisé sé njimendté”, du-
ke ndjekur rrugén e shqgyrtimit té
llojeve t€ njohura, duke i 1éné m’a-
nash llojet minore dhe pérgjithsisht
krijimet dhe formulimet e tilla té le-
térsisé gojore.

Né kété mes klasifikimi i letérsisé
gojore éshté kérkesé e dorés sé pa-
ré, e cila mund té béhet nga pikém-
béshtetja teorike té ndryshme, d.m.
th. me kritere té ndryshme. Gjaté
trajtimit teorik té llojeve té tilla pre-
ferohet té mos fillohet nga té ma-
gjepsurit, té mrekulluarit té marré-
sit né pérjetimin e fenomenit letrar
si té tillé dhe qé imponohet kur vé-
mé kontakt” me krijime gojore té ti-
lla, qé jané té vlerés njémend epo-
kale. Pra shtrohet nevoja qé kéto kri-
jime minore (pér nga forma), t€ me-
rren si krijime mé vete dhe si lloje
té vecanta, jo si elemente pérbérése
té ,njé vepre té madhe”.

Né véshtrim té paré té thjeshté for-
mulimet e tila nuk dallojné fort nga
té folurit e pérditshém, po ato, jané
té tilla, né radhé té paré pér shkak
t€é géndrueshmérisé sé formés artis-
tike, né kuptimin e formés si karak-
ter shogéror té veprés artistike, pér
vecantité dhe afektivitetin e tyre si
konstituenté letraré. Pra, veprimi i
zgjedhjes sé vlerave té géndrueshme
nga ana e mbledhésit té folklorit tre-
gon pér nevojén e pércaktimit té
termave gqé mund t'i quajmé ndry-
she celés té shqyrtimit.

Keéshtu, interesimi i mbledhésit té
folklorit éshté i lidhur ngushté me
até té interpretuesit té po kétij ma-
teriali.

A. Cetta né studimin e tij Pér njé
ndarje mé té ploté té prozés popullo-
re dhe emértimin e ca lloejve té
saj bén gérshetimin dhe zbatimin e
rezultateve t€ orientimeve nga kéto
dy fusha interesimesh Késhtu, studi-
mi né ballé té Kérkimeve folklo-
rike, bén fjalé pér prozén popullore,
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shtron céshtjen e periodizimit dhe té
emértimit mé té ploté té llojeve té
krijimeve gojore, duke hedhur drité
mbi kéto g¢éshtje. N& pjesén ku
shqyrtohet ,Ndarja dhe emértimete
gjertanishme té llojeve té prozés po-
pullore, A. Cetta jep historikun e kla-
sifikimit té llojeve té prozés, q&, sic
theksohet kétu ,u bé gjaté vitesh.. .,
ashtu si¢ mblidheshin shkallé shka-
11é shkallé edhe veté materialet folk-
lorike né prozé nga shkencétarét dhe
dashamirét e letérsisé soné gojore”.

Ndérsa nén pikén 11 té po késaj te-
me Pér plotésimin e ndarjes dhe té
emértimeve té llojeve té prozés po-
pullore ku &shté pér t'u vecuar men-
dimi prijés i autorit ,,...duhet té
mos ngurrojmé e té mos frikésohe-
mi se mos po béjmé ndonjé hap té
gabueshém nése largohemi nga pak
nga format e vjetra, té njohura mi-
ré. Sepse, disa materiale té reja té
mbledhura né kohé té fundit na im-
ponojné t€ krijojné€ lloje té reja té
prozés popullore e té gjéjmé émérti-
me té reja qé pérpara nuk i kishim”.

Prozén popullore autori e ndan né
dy grumbuj té médhenjé Tregimet
popullore dhe llojet minore té pro-
zés popullore.

Meqé 1!ojin e paré tregimet popu-
llore i pércakton sikunder edhe de-
ri mé tash si proza” qé& kané etapat
e syzheut, né llojet minore té prozés
popullore. A. Cetta, me formim té
miré filologjik, shqyrton dhe rishqy-
rton termat letraré dhe céshtjen e
periodizimit té letérsisé gojore.

Né pjesén e dyté té librit t& shqyr-
tim autori bén fjalé pér fenomenet
e poezisé gojore shqipe dhe pér disa
tipare té saj. Késhtu né ményré té
vecanté ai shqyrton c¢éshtjen e bala-
dés dhe té transformimit té struktu-
rés sé saj, kéngét e dasmés dhe nén-
llojet e tyre, pastaj flet pér gjenezén
dhe pér kéngén e Kurt Mehmetit dhe
Sadik Ramés té familjes s& Gjonba-
laj nga Vuthaj etj. Edhe kjo pjesé
déshmon pér njohjen e thellé {& pro-
blemeve dhe pér aftésité e autorit
gé ato t'i hetojé dhe shkoqisé nga
disa aspekte.

Né fund po themi se libri Kérkime
folklorike i A. Cettés éshté me inte-
res té shumeéfishté pér folkloristikén
toné,

ISMAIL BELAJ

ALBANSKE JUNACKE PESME, zgjodhi dhe pérktheu Dragutin
Miqoviqi, ,Jedinstvoe”, Prishtiné, 1981.

Ndérmarrja Gazetare-Botuese ,Je-
dinstvo” e Prishtinés, né edicioin e
Bibliotekés sé Letérsisé Popullore,
né verén gé shkoi léshoi né shitje ve-
prén Albanske junalke pesme (Kén-
gé shqgiptare té trimérisé), zgjedhur
dhe pérkthyer nga Dragutin Migoviqi.
Né té vérteté, kétu kemi té bhéjmé
me 18 kéngé kreshnike shqgiptare e
jo me aso té trimérisé, si¢ éshté ti-
tulluar vepra, ndonése né serbokro-
atishte ndoshta mund té shkojé edhe
késhtu né njé kuptim mé té gjeré,
por pasi M. né 16 faget e parathénies
flet vetém pér kéngét kreshnike
shgiptare, mendojmé se edhe titulli i
miréfillté Albanske kraji$niéke pesme
e mé miré edhe kresnicke, do ta ar-
syetonte mé tepér pérmbajtjen e ve-
pres.

Kur Radosav Medenica né Rad XIV
kongresa folklorista Jugoslavije u
Prizrenu, Beograd, 1974, f. 233. na

informoi se Dragutin Miqoviqi i ki-
shte pérkthyer né prozé nja njézet
kéngé kreshnike shqgiptare né serbo-
kroatishte, u gézuam. Por, u gézuam
edhe mé shumé, kur kéto kéngé na
rané né doré té publikuara. Na u duk
kénaqési e posagme, qé dicka nga the-
sari i madh i krijimtarisé soné po-
pullore me larushi té madhe motivo-
re, me vlera té larta letrare — arti-
stike e gjuhésore — stilistike, i &shté
ofruar lexuesit gé e di serbokroati-
shten.

Pasi i lexuam kéto dhe i kraha-
suam me origjinalet, vérejtém se
pérkthimi éshté béré shkel e shko,
pa pérgjegjési e me shumé té meta,
té cilat gjymtojné dukshém njé pér-
ceptim mé té ploté e té sakté té vle-
rave reale té késaj krijimtarie nga
ana e lexuesit né gjuhin serbokroate
anipse pérkthyesi disa heré kéto vle-
ra i pérmend né parathé&nie.
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